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Аннотация 

В статье подчеркивается важная роль русского языка в жизни узбекского народа. 

Отмечается, что детский билингвизм (двуязычие) имеет широкое распространение в 

общеобразовательных школах Республики Узбекистан. Рассматриваются социально-

педагогические аспекты проявления узбекско-русского билингвизма в образовательном 

процессе. Отмечается, что работа школ в условиях детского билингвизма остается одной 

из важных проблем системы народного образования Республики Узбекистан. Для решения 

данного вопроса важно прилагать соответствующие усилия. Значительная роль в этом 

принадлежит педагогам-исследователям, методистам, а также учителям-практикам. 
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Введение 

Билингвизм, или двуязычие, означает свободное владение двумя языками одновременно 

[Верещагин, 2017; Bhatia, Ritchie, 2014]. На практике эти два термина обычно используются как 

взаимозаменяемые.  

Билингвизм – одна из глобальных тенденций развития современного общества 

[Филимонова, 2012]. Около половины проживающих в мире людей в той или иной степени 

владеют двумя или более языками. Неуклонный рост двуязычного и многоязычного населения 

за счет изучения иностранных языков, туризма, трудовой миграции обусловливают важность 

всестороннего, в том числе педагогического, исследования билингвизма, который 

рассматривается как условие успешных межкультурных отношений, предупреждения 

межэтнических конфликтов, а также индивидуального (когнитивного, коммуникативного, 

эстетического и т.п.) развития [Шайгерова, Шилко, 2019; Прожога, Пахмутова, Лаптева, 2023; 

Таскаева, 2019].  

Ч.Т. Айтматов, писатель и учёный-билингв, Герой Социалистического Труда, Герой 

Киргизской Республики, народный писатель Киргизской ССР, академик Академии наук 

Киргизской ССР, лауреат Ленинской и трёх Государственных премий СССР, считал, что 

предпосылкой билингвизма является полное понимание языков, используемых в повседневной 

жизни и литературном творчестве. Билингвизм – новая форма национальной культуры: когда 

язык исчезает, развитие национальной культуры становится невозможным. Билингвизм должен 

способствовать развитию национальной культуры, а не подавлять её. «Каждый имеет право 

писать на том языке, который сам предпочитает. Лично я человек-билингв и знаю, о чём мыслю» 

[Айтматов, 2003, 165].  

В современных условиях всё активнее распространяется детский билингвизм, когда ребёнок 

владеет двумя языками, и их использование не мешает друг другу [Чиршева, 2012; Черничкина, 

2013; Сушко, Казанцева, 2017]. Двуязычными чаще становятся дети из семей мигрантов или 

смешанных (биэтнических) семей. В первом случае второй язык находится во внешнем по 

социуме, а во втором два языка присутствуют в самой семье [Ван, 1993; Бабина, 2007].  

Основная часть 

В раннем детстве ребёнок обычно без специальных усилий может усвоить и один, и два 

языка. Владеющие двумя языками дети понимают мир с равной свободой. Таким образом, 

человек считается билингвом тогда, когда его знание второго языка близко к владению первым 

[Аврорин, 1972]. При этом различают естественный (свободное владение обоими языками) и 

искусственный (в отличие от естественного, считается приобретённым) билингвизм [Чичанова, 

2009].  

Дети-билингвы обычно используют разные языки в зависимости от ситуации, 

переключаются между языками, зачастую не осознавая этого. Важно учитывать, что детский 

билингвизм может меняться с течением времени, развиваться как естественным образом, так и 

под влиянием обучения [Черничкина, 2013]. 

Выделяют также билингвизм территориальный – результат языковой интерференции двух 

народов-соседей, в течение длительного времени проживающих рядом, и социальный – 

билингвизм мигрантов, которые сталкиваются с другим языком и вынуждены 

приспосабливаться к социальным условиям новой среды обитания; сюда же относят 

сознательное изучение и употребление другого языка [Герд, 2005].  
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В настоящее время во всем мире повышается интерес к изучению иностранных языков, в 

том числе в Узбекистане, где проживают более 132 национальностей и народностей. Среди них 

наиболее распространенным видом билингвизма является узбекско-русский, который можно 

встретить особенно в столице и крупных городах республики.  

Русский язык входит в десятку ведущих мировых языков и занимает особое место в 

Узбекистане, поскольку считается языком межнационального общения и играет значительную 

роль в современной, политической и культурной жизни общества, используется в дошкольном, 

школьном и вузовском образовании. Также он по-прежнему используется как инструмент 

общения в социальной, политической и образовательной сферах [Доклад Министерства 

иностранных дел Российской Федерации «Русский язык в мире», www; Русский язык в мире: 

современное состояние и тенденции распространения, 2005; Арефьев, Камышева, 2023; 

Саидова, 2021; Холмирзаева, 2023; Mavlyanova, 2008]. 

Законом Республики Узбекистан «Об образовании» [Закон Республики Узбекистан от 

23.09.2023 № № ЗРУ-637, www] каждому гарантируются равные права на получение 

образования независимо от пола, расы, национальности, языка, религии, социального 

происхождения, убеждений, личного и общественного положения (статья 5). Порядок 

использования языка обучения в образовательных организациях регулируется Законом 

Республики Узбекистан «О государственном языке» (статья 33). 

Закон Республики Узбекистан «О государственном языке» [Закон Республики Узбекистан 

от 21.10.1989 № 3561-XI, www] определяет язык как величайшее достояние и неотъемлемую 

принадлежность нации. Совершенствование межнациональных отношений, рост 

национального и интернационального самосознания обусловливают необходимость всемерного 

развития национальных языков. Республика Узбекистан обеспечивает уважительное отношение 

к языкам всех наций и народностей, проживающих на ее территории, создает условия для 

развития этих языков. Все граждане равны независимо от того, какой язык является для них 

родным. Придание узбекскому языку статуса государственного языка не ущемляет прав наций 

и народностей в употреблении родного языка. Республика Узбекистан всесторонне 

поддерживает стремление граждан в изучении государственного языка, иных национальных и 

иностранных языков. Обеспечивается развитие и свободное пользование русским языком как 

языком межнационального общения, создаются благоприятные условия для развития 

национально-русского и русско-национального языкового общения (статья 1). 

Гражданам предоставляется право свободного выбора языка обучения. Республика 

Узбекистан обеспечивает на своей территории получение общего среднего образования на 

государственном языке, а также на русском, каракалпакском, таджикском, казахском, 

киргизском, туркменском и на языках других компактно проживающих национальностей. В 

детских дошкольных учреждениях обеспечивается создание на узбекском языке, а в местах 

компактного проживания национальных групп и на их языках (статья 13). На основе договоров 

с другими республиками обеспечивается снабжение учебниками, учебно-методическими 

пособиями, художественной и научно-технической литературой школ на русском, таджикском, 

казахском, киргизском, туркменском и других языках (статья 17). 

В последние годы работа в билингвальной среде стала актуальным вопросом для 

общеобразовательных школ Узбекистана. Развитие международных отношений и узбекско-

русского двуязычия (зачастую также национально-узбекско-русского триязычия) выходит на 

новый уровень. В качестве примера следует обратить внимание на Стратегию развития нового 

Узбекистана на 2022-2026 годы (утверждена Указом Президента Республики Узбекистан от 

28.01.2022 № УП-60), направленную на проведение справедливой социальной политики, 
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развитие человеческого капитала, включая обучение граждан иностранным языкам (цель 86) 

[Указ Президента Республики Узбекистан от 28.01.2022 № УП-60 , www]; Концепцию развития 

узбекского языка и совершенствования языковой политики в 2020-2030 годах (утверждена 

Указом Президента Республики Узбекистан от 20.10.2020 № УП-6084 «О мерах по 

дальнейшему развитию узбекского языка и совершенствованию языковой политики в стране»), 

которая предусматривает создание широких и равных возможностей для развития языков всех 

наций и национальностей, проживающих на территории страны, повышение уровня 

обеспечения возможности получения гражданами образования на родном языке [Указ 

Президента Республики Узбекистан от 20.10.2020 № УП-6084, www]; Постановление 

Президента Республики Узбекистан от 19.05.2021 № ПП-5117 «О мерах по поднятию на 

качественно новый уровень деятельности по популяризации изучения иностранных языков в 

Республике Узбекистан» (английский, французский, немецкий, испанский, итальянский, 

арабский, китайский, японский, корейский, турецкий, фарси, пушту, дари, урду, индийский 

языки) [Постановление Президента Республики Узбекистан от 19.05.2021 № ПП-5117, www]. 

По данным Агентства статистики при Президенте Республики Узбекистан, в общих средних 

образовательных организациях ведется обучение на следующих языках (тыс. чел.): узбекский – 

5518,8, русский – 652,8, каракалпакский – 129,5, таджикский – 66,1, казахский – 52,2, 

туркменский – 11,1, киргизский – 7,4, английский – 2,0 [Агентство статистики при Президенте 

Республики Узбекистан, www]. Как видим, русский язык занимает в данном списке второе 

место, при том что доля русских составляет лишь 2,1% (на 01.0 1.2021 г. постоянное население 

страны составляло 34,6 млн чел., из них узбеки – 29,2; таджики – 1,7; казахи – 0,821; каракалпаки 

– 0,753; русские – 0,720; киргизы – 0,292; туркмены – 0,206; татары – 0,187; корейцы – 0,174; 

украинцы – 0,068; азербайджанцы – 0,041; белорусы – 0,019; прочие – 0,426 млн чел.) 

[Госкомстат назвал количество русских в Узбекистане, www]. Носителями русского языка в 

значительной степени являются представители других национальностей. В Узбекистане 

остается высоким запрос у коренного населения на образование на русском языке – в школах, 

колледжах, университетах, в которых сохраняются «европейские» потоки (русский язык 

обучения) и «национальные» (узбекский язык) [Цыряпкина, 2021].  

В дошкольных и общеобразовательных учреждениях возрастает детский билингвизм, что 

требует преобразовать систему образования. По данным Министерства народного образования 

Республики Узбекистан, на начало 2022 г. в стране действовало более 10 тыс. средних школ, из 

которых более 1 тыс. с русским языком обучения (10 %). Кроме того, во всех остальных 

узбекских и иноязычных школах со второго класса отводится два часа в неделю для изучения 

русского языка как иностранного [Абсаломов, 2020]. 

По словам первого заместителя министра народного образования У. Шарифходжаева, 

«Тенденция такова, что родители хотят, чтобы их дети знали больше языков. Это будет и 

русский язык, и другие языки – английский, восточные языки… Многие хотят, чтобы в первую 

очередь русский знали». В течение двух лет Узбекистан рассчитывает перевести все 

нерусскоязычные школы на обучение русскому языку по учебникам, созданным совместно со 

специалистами из России [Минобразования: русскоязычных школ в Узбекистане не стало 

меньше, www]. 

С 2020 г. Министерство просвещения Российской Федерации и Министерство народного 

образования Республики Узбекистан реализуют совместный гуманитарный проект «Класс!» 

(узб. «Зўр!»), направленный на повышение качества преподавания русского языка в 

Узбекистане [Класс! Зўр!, www]. В 2023 г. на заседании совместной узбекско-российской 

комиссии на уровне глав правительств премьер-министр Республики Узбекистан А. Арипов 
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отметил, что в последние годы активно развивается узбекско-российское сотрудничество в 

сфере дошкольного и школьного образования (проекты «Класс!», «Малыш»), 

совершенствования методик преподавания русского языка, а также в сфере высшего 

образования (в Узбекистане действуют 14 филиалов ведущих российских вузов). Правительство 

Узбекистана поддержало предложение Российской Федерации о строительстве в стране школы 

с обучением на русском языке [Премьер Узбекистана поддержал идею строительства в стране 

русскоязычной школы, www]. 

Методика преподавания русского языка в школах учитывает особенности его 

функционирования в современных условиях. В ее основе лежит концепция последовательной 

реализации межнационально-коммуникативной направленности русского языка как родного, 

неродного и иностранного [Нурманов, Королева, Саъдуллаев, Тураходжаева, 2022]. 

С целью удовлетворения языковой потребности общества начиная с 2022/2023 учебного 

года в национальных общеобразовательных школах началась апробация учебников русского 

языка под редакцией Е.А. Хамроевой со 2 по 11 класс. Курс предусматривает изучение русского 

языка как иностранного два раза в неделю в течение 34 недель и включает, кроме учебника, 

рабочую тетрадь. В учебнике присутствуют материалы для развития устной речи у младших 

школьников: чтения, письма, говорения и аудирования [Леханова, 2023]. 

Следует отметить, что в педагогической теории и на практике, в том числе в Республике 

Узбекистан, чаще обращается внимание на создание билингвальной среды, необходимой для 

освоения второго (обычно иностранного) языка [Осиянова, 2005; Артищева, Тулупова, 2019; 

Хейз, Штайнер, 2015, O‘zbek tilini ikkinchi til va xorijiy til sifatida o‘qitish masalalari: muammo, 

yechim, istiqbollar, 2020]. На наш взгляд, с другой стороны, важное значение имеет также 

выявление педагогических особенностей такой среды, которая складывается естественным 

образом и оказывает определённое влияние на образовательный процесс. В этом случае можно 

говорить о специфической билингвальной / двуязычной педагогике [Ширин, 2007; Залевская, 

2016; Салехова, Шакирова, 2022; Нозикова, 2023, Baker, 1993].  

При этом могут иметь место как адаптивные, так и дезадаптивные процессы, обусловленные 

многофакторностью самого явления, которое определяется спецификой социального 

окружения, ролью родителей и семьи, особенностями информационного окружения, 

образовательной организации, педагогических технологий и пр. В целом, можно говорить о 

становлении нового научного направления – онтобилингвологии, в рамках которого 

определяются принципы и условия развития детского билингвизма [Карпушкина, 2013]. 

Заключение 

Таким образом, работа школ в условиях детского билингвизма остается одной из важных 

проблем системы народного образования Республики Узбекистан. Для решения данного 

вопроса важно прилагать соответствующие усилия. Значительная роль в этом принадлежит 

педагогам-исследователям, методистам, а также учителям-практикам [Ермаков, 2023]. 
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Abstract 

The article emphasizes the important role of the Russian language in the life of the Uzbek 

people. It is noted that children's bilingualism (bilingualism) is widespread in comprehensive 

schools of the Republic of Uzbekistan. The socio-pedagogical aspects of the manifestation of Uzbek-

Russian bilingualism in the educational process are considered. It is noted that the work of schools 

in the conditions of children's bilingualism remains one of the important problems of the public 

education system of the Republic of Uzbekistan. It is important to make appropriate efforts to solve 

this issue. A significant role in this belongs to research teachers, methodologists, as well as 

practicing teachers. 
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